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«В  кожній людині є   сонце, 



тільки дайте йому можливість  світити! » 

Сократ
В С Т У П 
Актуальність проблеми  пов’язана, насамперед, з тим, що число дітей, які потребують корекційного навчання, неухильно росте. Дітей, які потребують корекції фізичного та(або) розумового розвитку, в Україні понад 1 млн., що становить 12% від загальної кількості дітей у країні. Окрім зростання кількості дітей з обмеженими можливостями, наголошується тенденція якісної зміни структури дефекту, комплексного характеру порушення у кожної окремої дитини. В основу інклюзивної освіти покладено  виключення будь-якої дискримінації дітей, який забезпечує однакове ставлення до всіх людей, але створює спеціальні умови для дітей з особливими потребами. Навчання дітей з особливими потребами ґрунтується на принципах виваженої педагогіки, дієвість яких підтверджується і від впровадження якої виграють усі діти. Вона передбачає, що різноманітність між людьми є природнім явищем. Через обмеження у спілкуванні, самообслуговуванні, пересуванні розвиток цих дітей значною мірою залежить від задоволення їхніх потреб іншими людьми, а це становить багатогранний процес соціально-педагогічної інтеграції та процесу інклюзії, зокрема. 
Освіта дітей з особливостями психофізичного  розвитку є однією із найважливіших завдань для країни і нашого міста. Тому на сьогоднішній день в Іллічівську діє розгалужена система навчальних освітніх закладів, в яких створено спеціальні умови навчання та виховання дітей з особливими освітніми потребами.  Так серед 12 дошкільних навчальних закладів    створено:
·  7 логопедичних груп ( для дітей з вадами мовлення);

· 2 спеціальних груп для дітей з вадами зору;

        Крім того, до логопедичних груп дошкільного  підрозділу  Іллічівського НВК   зараховуються і діти з іншими нозологіями ( аутичний синдром, ДЦП, складні вади розвитку тощо).
А  в  12 загальношкільних навчальних закладах міста   охоплено навчання 548   дітей з вадами розвитку та дітей - інвалідів. Крім того створено умови для вільного доступу до навчальних приміщень дітям з особливими освітніми можливостями.
На сьогодні Іллічівський навчально-виховний комплекс «спеціальна загальноосвітня школа інтенсивної педагогічної корекції – дошкільний навчальний заклад компенсуючого типу»   (далі Іллічівський НВК) є навчально-виховним і корекційно- компенсаторним закладом освіти, що задовольняє освітні потреби дітей з вадами розумового, фізичного  та психічного розвитку, сприяє отриманю ними якісної спеціальної освіти,  їх соціалізації та подальшій інтеграції у суспільство.

 Згідно зі Статутом Іллічівський НВК має наступну  структуру: 

дошкільний  підрозділ -  4 групи компенсуючого типу для дітей з вадами мовлення;

шкільний підрозділ ( початкова школа ) :
    -підготовчий клас -для всіх дітей, які не отримали відповідної дошкільної освіти, основна мета роботи яких - підготовка дітей до навчання в школі
-  загальноосвітня школа І ступеню ( 1-4 класи) для дітей з затримкою психічного розвитку.; 

-  загальноосвітня школа І ступеню ( 1-4 класи) для дітей з  тяжкими порушеннями мовлення;

шкільний підрозділ ( основна школа)  - загальноосвітня школа ІI ступеню       ( 5-9 класи)  для дітей з затримкою психічного розвитку. 

       Реалізація  Державного стандарту загальної початкової освіти дітей з особливостями розвитку, як комплексного нормативного документу, що містить зміст освітніх галузей та базовий навчальний план, обов'язковий для всіх типів спеціальних закладів, незалежно від їх належності (державних, комунальних, приватних, благодійних) та типу здійснюється з 2013  року.

        У базовому навчальному плані виділяється інваріантна та варіативна складові змісту освіти. 
              Інваріантна складова державного компоненту змісту освіти містить обов'язкові навчальні галузі загальнокультурного і загальнодержавного значення та компенсаторно-корекційний компонент, визначає мінімальну кількість відведених для їх опанування навчальних годин.

           Варіативна складова реалізує особливі потреби, пізнавальні інтереси і нахили учнів, відображає специфіку конкретного закладу, його корекційну спрямованість у навчанні, своєрідність регіону, його історію та культуру, національні традиції. Вона забезпечує реалізацію індивідуального підходу до кожного учня.
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Спеціалістами Іллічівського НВК щорічно здійснюється протягом першого навчального  семестру соціально-психологічний супровід учнів, які переведені на навчання до загальноосвітніх шкіл міста, надаються консультації вчителям шкіл та іншим спеціалістам з питань впровадження організаційних заходів та використання  індивідуально-типологічних особливостей розвитку дитини з метою якісної адаптації, незалежно від її потреб та інших обставин, повністю реалізувати свій потенціал, приносити користь суспільству і стати повноцінним його членом. 
“Україна відрізняється від Канади і більшості західних 

демократій тим, що вона зберегла загальну систему 

спеціальних шкіл для дітей з різними вадами. Ці школи

 є безцінним сховищем знань і досвіду щодо цих дітей…

 Україна зараз стоїть на порозі прийняття серйозних рішень 

стосовно інклюзивного навчання. Такі програми дійсно корисні
 для багатьох учнів. Але не для всіх і не в будь-який час”.

Доктора Майкла Родди (Університет Альберти, Канада) 
( із виступу на міжнародній конференції 

“Сучасні тенденції розвитку спеціальної освіти:

 Українсько-Канадський досвід” м.Київ, 2004 р)
ІІ.  Основні напрямки  корекції ( компенсації) 

проявів затримки психічного розвитку у молодших школярів
       При аналізі наявної літератури можна виділити чотири різні підходи до проблемі вивчення і навчання дітей із ЗПР.

             1.  Відповідно в дослідженнях цього напряму такі діти позначаються, як ті, що мають недостатні здібності до навчання чи діти з труднощами в навчанні із різних причин – від уражень центральної нервової системи і дефектів аналізаторів до педагогічної запущеності.

           2. Труднощі в навчанні дітей  як наслідок несприятливих умов життя та виховання, і які приводять до обмеження сенсорного досвіду дитини і його спілкування з оточуючими людьми, затримують тим самим її інтелектуальний розвиток, створюють труднощі у формуванні її особистості.

           3.Діти  з порушеннями поведінки. Навчання в цьому випадку розглядається як ведуча форма поведінки  даного віку.

          4. Четвертий підхід зв’язаний з розробкою психіатрами, психоневрологами і психологами США концепції про  різноманіття форм відставання в розвитку, що виявляється в труднощах навчання, зв’язане з наявністю станів після відносно слабо виражених органічних пошкоджень мозку на ранніх етапах розвитку дитини. Дітей цієї категорії називають дітьми з мінімальними ушкодженнями мозку.

Поняття затримки психічного розвитку (як і поняття розумової відсталості) психолого – педагогічне і характеризує відставання в розвитку психічної діяльності дитини як ціле.

Основною причиною є слабо виражені (мінімальні) органічні ушкодження чи вроджені, чи одержані у внутрішньо утробному, при родовому, а  також у ранньому періоді життя дитини.

Несприятливі соціальні фактори посилюють відставання в розвитку, але не являють собою єдину (чи хоч би основну) його причину. Термін «затримка» підкреслює тимчасову невідповідальність рівня психічного розвитку вікові і разом з тим тимчасовий характер відставання, яке з віком переборюється тим успішніше, чим раніше будуть створені умови навчання та розвитку дітей даної категорії.

Недостатнє знання таких дітей  і нерозуміння їх особливостей учителями масової школи (навіть тепер, коли школи для дітей із ЗПР входять у якості особливого типу в систему спеціальних шкіл), невміння справитися з ними часто приводять до негативного відношення до них педагогів і, як наслідок, однокласників. Все це приводить до виникнення у дітей із ЗПР негативного відношення до школи та вчителів і стимулює їх спроби особистісної компенсації в інших галузях діяльності, що знаходить своє вираження в порушеннях дисципліни. У результаті така дитина  сама нічого не одержує від школи, але й негативно впливає на своїх однокласників.

Проблема ЗПР і труднощів у навчанні усвідомлюється як одна із найбільш актуальних психолого – педагогічних проблем психологами й педагогами всього світу. Разом з цим вивчення дітей цієї категорії почато порівняно недавно.

Установлено, що дітям із ЗПР порівняно з їх встигаючими ровесниками із масової школи потрібен довший (більший) період часу для прийому та переробки сенсорної інформації.

Словник цих дітей, особливо активних, значно звужений, поняття недостатньо точні, а іноді і просто помилкові. У таких дітей утруднено формування граматичних узагальнень. Ряд граматичних категорій у їх мові просто відсутні. У дітей цієї групи часто зустрічаються дефекти вимови, їм погано дається звуковий аналіз слів, вони недостатньо володіють його звуковим образом. Все це значно утруднює навчання читанню і письму.

Учні із ЗПР вимагають особливого ( індивідуального)  підходу, а їх корекційне навчання необхідно поєднувати з лікувально – оздоровчими заходами.

Ступінь ЗПР буває різноманітним. У легких випадках допомога дітям може бути надана в умовах масової школи вчителями та батьками. У випадках важкої затримки розвитку діти навчаються в нашому НВК. Ми кажемо, що хоч дитина і не оволоділа знаннями у повному об’ємі шкільної програми, але все ж у її розвитку помітні значні зрушення. Відзначаємо, що такі діти активно працюють у класі і виконують завдання разом зі всіма учнями. Але швидко стомлюються, починають ухилятися, перестають сприймати навчальний матеріал, у результаті чого в знаннях утворюються значні прогалини. Таким чином, знижена активність розумової діяльності; недостатність процесів аналізу, синтезу, порівняння, узагальнення, ослабленість пам’яті, уваги, не залишаються непоміченими. Ми намагаємося надати кожному із таких дітей індивідуальну допомогу. Намагаємось виявити прогалини в їх знаннях і поповнити їх тими чи іншими способами, пояснюємо їм заново навчальний матеріал, даємо додаткові вправи, використовуємо наочні дидактичні посібники та різноманітні картки, які допомагають дитині зосередитися на основному матеріалі уроку і звільняють її від роботи, яка не має прямого відношення до теми, що вивчається. Різними шляхами організуємо увагу таких дітей і залучаємо їх до колективної роботи класу.

Усі ці заходи на окремих етапах навчання, безумовно, дають позитивні результати, дозволяють досягнути тимчасових успіхів хоча і повільно засвоюючи навчальний матеріал. Спостереження показуються, що часті переходи від стану активності до повної чи часткової пасивності, зміна робочих і неробочих настроїв тісно пов’язані з нервово – психічними станами і виникають іноді без видимих на те причин. Чи, наприклад, такі обставини, як складність завдання, необхідність виконання великого об’єму роботи, виводять дитину із рівноваги, примушують нервувати та іноді надовго вибивають його із робочого стану.

Діти із ЗПР не залишаються байдужими до оцінки результатів їх роботи: шукають у вчителя підтвердження правильності своїх рішень, схвалення і підтримки, виявляють велику зацікавленість в одержанні хороших оцінок і дуже засмучуються через невдачі та своїх товаришів.

У позакласному житті діти звичайно активні, інтереси їх, як і у дітей, що розвиваються нормально, різноманітні. Усі, без винятку діти цієї категорії люблять зайнятися фізкультурою та спортивні ігри, і хоча у них виявляється явна рухова невправність, недостатня координованість рухів, невміння підкорюватися заданому ( музичному чи словесному) ритмові. З великим бажанням і відповідальністю вони готуються до спортивних змагань.  

Звичайно, діти із ЗПР виявляють старанність (ретельність) та акуратність під час виконання робіт по прибиранню приміщення і території, по догляду за рослинами і тваринами, але тільки в тому випадку, якщо ці роботи не вимагають від них тривалого напруження і різноманітні. Такі діти люблять приймати участь у самодіяльності, причому саме у цьому випадку дуже чітко виявляються їхні інтереси та можливості.При цьому тексти вивчають легше, ніж аналогічний матеріал із обов’язкової навчальної програми. Багато дітей добре танцюють, співають. Інші діти люблять готувати вироби і костюми на свята. Треті з великим захопленням готуються до тематичних ранків, наприклад, загадок, казок.

Як у класній, так і в позакласній обстановці найбільше активізує діяльність дітей той матеріал, з яким вони мають чи мали справу безпосередньо  самі. Чужий досвід, чужа робота залишають їх байдужими.

Діти із ЗПР дорожать довірою дорослих Але це не рятує їх від зривів, які часто відбуваються всупереч їх волі. І свідомості без достатніх на це підстав. Потім вони з труднощами приходять в себе і ще довго відчувають ніяковість, пригніченість, вибачаються перед дорослими ( перед товаришами – рідно), але через деякий час зрив може повторитися. Описані вище особливості поведінки дітей із ЗПР при недостатньому знайомстві з ними можуть створити враження, що до них цілком можна застосувати всі умови та вимоги навчання, передбачені для учнів загальноосвітньої школи. Але комплексне вивчення учнів даної категорії показує, що це далеко не так їхні психофізіологічні особливості, своєрідність пізнавальної діяльності та поведінки приводять до того, що зміст і методи навчання, теми роботи і вимоги загальноосвітньої школи виявляються для них непосильними.

На жаль, робочі стани дітей із ЗПР, під час яких вони здатні засвоїти навчальний матеріал і правильно розв’язати ті чи інші завдання, короткочасні.

Треба відзначити, що часто діти здатні працювати на уроці всього 15-20 хвилин, а потім настає стомлення та виснаження і інтерес до занять пропадає, робота припиняється. У стані стомлення у них різко знижується увага, виникають імпульсивні, необдумані дії, у роботах з’являється багато помилок і виправлень. У деяких дітей особисте безсилля викликає роздратування, інші категорично відмовляються працювати, особливо якщо потрібно засвоїти новий навчальний матеріал. Знання в більшості випадків залишаються неповними уривчастими не систематизуються.

В основному діти із ЗПР тяжіють до механічної роботи, яка не вимагає розумових зусиль: заповнення готових форм, виготовлення нескладних виробів, складання задач за зразком зі зміною тільки предметних та числових даних та ін..

Будь який новий вид роботи чи спосіб дії, навіть такий простий, як, наприклад, перехід при письмі у зошиті з іншим розташуванням лінії, викликає незадоволення, а іноді й протест.

Навіть елементарні нові навички виробляються в край повільно. Для їх закріплення вимагаються багатократні вказівки і вправи. Діти із ЗПР важко входять у робочий режим уроку. Довгий час урок для них залишається грою, тому вони можуть піднятися, пройтись по класові, поговорити з товаришами, щось викрикнути. Задавши запитання, які не відносяться до уроку, без кінця, перепитувати вчителя і т. д.

Утомлюючись діти починають вести себе по-різному: одні стають в’ялими та пасивними, лягають на парту, безцільно дивляться в вікно, притихають, не досаждають учителеві,але й не працюють. У вільний час прагнуть усамітнюватися, сховатися від товаришів. В інших, навпаки, виникає підвищена збудженість, розгальмованість, рухове занепокоєння. Вони постійно щось крутять у руках, тереблять ґудзики на своєму костюмі, граються різними предметами. Ці діти, як правило, дуже образливі і запальні, часто без достатніх підстав можуть  нагрубити, образити товариша, часом стають жорстокими.

Для того щоб вивести дітей із таких станів потрібен час, особливі методи  і великий такт з боку вчителя. Досвід роботи з дітьми показує, що краще всього в цих випадках допомагає приключення учнів на практичну діяльність з предметами чи на інші легкі й доступні завдання, які підкріпляють їхню віру у власні сили. При цьому, безумовно, потрібно лікувальні заходи і відповідний режим шкільного життя.
Для забезпечення дітям із затримкою психічного розвитку відповідних умов для успішного навчання в нашому місті уже більше 20 років працює спеціальна загальноосвітня школа інтенсивної педагогічної корекції, а в ній працюють вчителі, які мають великий досвід педагогічної роботи, пройшли фахову підготовку та ознайомились із психологічними особливостями дітей з затримкою розвитку, оволоділи особливостями методики педагогічної роботи з ними. Найголовніше в роботі нашого закладу, як на мене, це те, що  дитина проживає в сім'ї, отримує щоденну батьківську турботу та підтримку.   Програма навчання і корекційно-оздоровчої  роботи з дітьми з ЗПР в Іллічівському НВК загалом спрямована формування компенсаційних способів діяльності як важливої умови підготовки дітей з особливими освітніми потребами до навчання у загальноосвітній школі та створення умов для соціальної реабілітації та інтеграції дітей з особливими освітніми потребами, розвиток їх самостійності та життєво важливих компетенцій.

Хоча, порівнюючи з організацієї навчально-виховної роботи в загальноосвітніх школах, Іллічівський НВК має певні особливості.

             1. Освіта у початковій ланці Іллічівського НВК  розрахована на п'ять років за​мість чотирьох. Це дає можливість протягом першого року нав​чання заповнити прогалини в розвитку дітей, підготувати їх до засвоєння основ наук, а надалі дрібніше дозувати навчальний матеріал, уповільнити темп його засвоєння, збільшити трива​лість повторення вивченого.

             2. Значно менша кількість дітей у класі (не більше від 12) сприяє індивідуалізації корекційної роботи з кожною дити​ною, відповідно до її психічного і фізичного стану, рівня знань, умінь і павичок.

           3. У методиці навчання дітей молодшого шкільного віку спочатку багато місця займа​ють Ігрові форми, подібні до тих, що використовуються в робо​ті з дошкільниками, з метою поступового підведення дітей до оволодіння навчальною діяльністю та роллю учня. Таким чи​ном протягом п'яти років початкового навчання діти засвоюють повний обсяг програми початкової масової школи. Ті з них, хто позбувся ознак затримки психічного розвитку (добре засвоїли навчальний матеріал і набули нормальної працездатності), переводяться рішенням педагогічної ради до загальноосвітньої школи за місцем проживанням. Решта ж дітей, які й надалі мають певні труднощі у нав​чанні, продовжують навчатися в основній школі НВК.
         4.Діти, яким психолого-медико-педагогічною консульта​цією встановлено діагноз затримки психічного розвитку та визначено зміст корекційного навчання, можуть за бажанням батьків, відвідувати загальноосвітню школу на загальних засадах, отримуючи право на до​даткових п'ять годин корекційних занять з психологом, логопедом чи педагогом на тиж​день. У разі соматичної і психічної ослабленості, ви​раженої астенізованості дитина, за медичним висновком, може мати додатковий вихідний день серед тижня, а пропущені уро​ки компенсуватимуться індивідуальними корекційними за​няттями. Зазначу, що в особливих випадках, можна залучати батьків дитини, або осіб, вказаних батьками в письмовій заяві, у якості асистента дитини під час навчальної діяльності, при створенні охоронного режиму навчання.

        Якщо були вжиті всі необхідні педагогічні заходи, то рівень навчальних досягнень дитини буде достатній і забезпечить їй наступність у засвоєнні програмового матеріалу за​гальноосвітньої школи. 
          5. До нині залишається виправданою така форма навчання, як індивідуальна (домашнє навчання). Вона  дозволяється тільки у тих випадках, коли дитина через хворобливі  розлади поведінки є небезпечною для колективу чи через важ​ку хворобу фізично неспроможна відвідувати школу. 

            6. Зауважу, що відвіду​вання психолого-медико-педагогічної консультації (ПМПК) батьками разом з дитиною  є добровільною справою, проте уникнення її мо​же призвести до ускладнення навчальної ситуації в подальшому. Чим пізніше виявлені нав​чальні труднощі у дитини, тим складнішим буде процес щодо їхньої корекції та компенсації. 

        З досвіду моєї роботи, як вчителя початкових класів Іллічівського НВК, можна зробити наступні висновки:

- корекційне навчання в закладі  якісно поєднується  з лікувально – оздоровчими заходами.
- учні (вихованці)   у міру відновлення здоров'я,  досягнення стабільних  успіхів  у  навчанні переводяться до загальноосвітніх  шкіл міста  за висновком  міської психолого-медико-педагогічної консультації. Крім того, переведення учнів здійснюється також  і за бажанням батьків на підставі їх заяв. 

            Підтвердженням тому є моніторинг результатів навчальної діяльності протягом 2013-2015 років по 3- А класу ( для дітей ЗПР з складними  вадами розвитку) та 3 -Б класу ( для дітей з ЗПР ).
Додаток 1:
Моніторинг результатів навчальної діяльності

учнів 3- А класу
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На початок 2014/15 року:

у 2-А класі вибуло 2 учнів (Бабкін С. та Ткаченко  Є.), які мали достатній рівень. Змінено форму навчання з індивідуальної на класно-урочну Петрику О., Коваль В..
          З  інших шкіл переведено  2 учнів, які мали низький рівень навчальної  мотивації та діяльності  (Романов І., Корольов В.).

Додаток 2:

Моніторинг результатів навчальної діяльності

учнів 3- Б класу
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На початок 2014/15 року:

           у 2-Б класі вибуло 8 учнів, що становить 67%. Прибули з інших шкіл міста 5 учнів (Балан О., Волкова С., Ісаков М., Перевощикова Є.,               Аксенюк Д.,). Змінено форму навчання з індивідуальної на класно-урочну                 Чемерису  А.,  Боренгольцу    О.;

             Як уже неодноразово наголошувалося, затримка психічного розвитку за сприятливих умов навчання і виховання дитини великою мі​рою піддається корекції і компенсації. Було б необачно, якби в молодшому шкільному віці можливості розвитку дитини були втрачені через неадекватні потребам дитини умови навчання. 

ІІІ.   ПРО ДЕЯКІ ОСОБЛИВОСТІ ЗАСВОЄННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ РОСІЙСЬКОМОВНИМИ МОЛОДШИМИ ШКОЛЯРАМИ
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          Згідно зі статусом української мови як державної вона вивчається у всіх навчальних закладах України, у тому числі й у школах національних меншин як обов’язковий навчальний предмет. Важко не погодитись із О.М.Горошкіною, яка зазначає, що «курс української мови в достатньому обсязі повинен обов’язково входити до навчальних планів шкіл усіх типів незалежно від їх профілю. Учити державної мови всіх громадян України – найважливіше соціальне замовлення. Вивчення української мови в наш час є винятково актуальним і вкрай необхідним. Це питання набуває державної ваги, оскільки стосується підготовки майбутнього інтелектуального потенціалу» 
           У школах з російською мовою навчання засвоєння української мови починається з 1 класу. Протягом чотирьох років учитель повинен розв’язати низку складних навчальних завдань: формування позитивної мотивації до вивчення української мови; розвиток аудіативних умінь; формування і збагачення словникового запасу з різних сфер спілкування та етнокультурознавчої лексики; формування елементарних знань з мови та частково мовленнєвих умінь; розвиток умінь діалогічного й монологічного мовлення; формування графічних та орфографічних умінь, навичок правильного читання і письма. Робота по реалізації цих завдань  у школах з російською мовою викладання відбувається в умовах двомовності, урахування яких необхідно для ефективної організації навчального процесу з української мови.
          Молодші школярі, починаючи вивчати українську мову як другу, стикаються із багатьма  труднощами, розуміння яких для вчителя є необхідним.
            Перша - у  відсутності в школяра дієвих та актуальних мотивів оволодіння українською мовою. У ранньому дитинстві  у таких мотивах не було потреби, оскільки мовленнєва функціональна тенденція та мовне середовище складали достатньо сильний імпульс для засвоєння мови. Тепер, коли школяр володіє рідною мовою, за допомогою якої він вирішує всі проблеми спілкування, задовольняє свої життєві, соціально-культурні та пізнавальні інтереси, необхідність володіння українською мовою не сприймається як актуальна потреба. Ніякі вимоги й накази не призведуть до бажання вчити українську.    Отже,  в умовах навчання двох мов (російської та української) слід забезпечувати мотиви вивчення української мови. Актуальними могли б стати наступні: прагнення розширити сферу спілкування та пізнавальної діяльності, красота звучання самої мови, любов до народу – носію цієї мови та інтерес до його культури. У процесі навчання ці мотиви  можуть бути розчленовані, конкретизовані, об’єднані. Необхідно домогтися того, щоб вони стали дійсно важливими, актуальними для учнів.. Суть організації навчання української мови на сучасному етапі в тому, щоб у теперішнє життя дитини органічно ввести  елементи його майбутнього життя..  У такому випадку мотиви вивчення української мови стануть дієвими та актуальними. 
             А тому в умовах сучасної  школи вчитель  має знайти шляхи створення умов для спілкування українською мовою і не тільки під час уроків, але й у позаурочний час. Тому вкрай необхідні підготовка і проведення різноманітних свят, передусім народних, обрядових, інсценізацій казок з використанням ляльок, літературно-пісенних ранків, змагань, зустрічей з письменниками, поетами тощо. Отже, кожна школа, дбаючи про розвиток українського мовлення своїх вихованців, повинна забезпечувати мотивацію, тобто потребу в користуванні українською мовою.
           Розв’язати проблему створення відповідної мотивації допоможе і комунікативне використання мовлення у навчанні. Воно реальне, зазначає І.П.Ґудзик, «за умови широкого використання роботи в парах і невеликих групах, яка збільшує коло навчального спілкування, дає можливість багатьом учням класу висловитися з приводу обговорюваної теми і бути вислуханим, що в принципі неможливо при фронтальній роботі. Робота в парах і групах формує демократичний стиль спілкування, навчає школярів орієнтувати своє мовлення на співрозмовника (співрозмовників) для досягнення успіху спілкування, формує в них уміння слухати інших спокійно і доброзичливо, намагатися зрозуміти їх, з повагою ставитись до різних поглядів, усвідомлювати корисність дискусій» 
           Друга трудність засвоєння української мови пов’язана з володінням учнями рідною (російською) мовою. Однією з психологічних закономірностей людського сприйняття є те,  що все нове пізнається людиною через попередній досвід. Ця особливість називається апперцепцією. Тому, завдяки апперцепції сприйняття української мови відбувається через набутий досвід російської. Оскільки ці мови є близькоспорідненими,  у процесі засвоєння навчального матеріалу може виникнути як позитивний (транспозиція знань, умінь і навичок), так і негативний перенос (інтерференція).
            Перший виникає, коли навчальний матеріал є ідентичним, спільним для обох мов. Однак, навіть цей процес можливий за ряду умов. О.Н.Хорошковська виділяє такі: 1) наявність міцних знань з рідної мови; 2) оптимальне співвідношення у часі між засвоєнням навчального матеріалу на уроках першої і другої мов; 3) вміння усвідомлювати свої дії, здатність дитини до узагальнення свого досвіду, одержаного під час виконання практичних вправ, а також уміння застосовувати його у новій навчальній ситуації, на новому навчальному матеріалі.; 4) застосування відповідних методів і прийомів навчання; 5) урахування індивідуально-психологічного фактору, зокрема таких особливостей дитини, як здатність до навчання, гнучкість і самостійність мислення,  уміння швидко включатися в  роботу 
          Негативний перенос знань, умінь і навичок  (інтерференція) відбувається, коли засвоюється матеріал, що не збігається в обох мовах. Цього явища слід усіляко запобігати.
          Крім того, слід зазначити, що в процесі засвоєння двох мов у дитини формуються два механізми мовлення.  Вони можуть бути автономними або змішаними. В останньому випадку ми маємо мовлення, яке називають суржиком.
            На уроках української мови відбувається наступне: учень мимовільно перекладає на російську мову смислові одиниці української, тобто осмислення ним цих одиниць досягається не  за допомогою української, а через російську (рідну) мову.  Ця тенденція закріплюється і в результаті неправильно застосованого методу навчання, коли самі вчителі досить часто вдаються до російської для пояснення значення слів і мовленнєвих висловлювань.
         Методика навчання української мови як другої спирається на один із найважливіших принципів – принцип урахування знань з рідної мови.  Його реалізація можлива, якщо відбувається врахування «спільного і відмінного у навчальному матеріалі першої, у даному випадку російської, й української мов під час визначення змісту і способів презентації навчального матеріалу, окресленні навчальних завдань та системи вправ;  знань, умінь і навичок з російської мови», що має вияв під час визначення «навчальної мети уроку й способах організації навчання». Зазначений принцип обумовлює і вибір  відповідних методів, прийомів навчання, способів перевірки здобутих учнями знань, умінь і навичок, що призводить до відповідних результатів.
        Звернемо увагу ще на одну з найважливіших умов підвищення ефективності процесу навчання української мови  російськомовних учнів - створення на уроці ситуації, коли учень відчуває успіх, тобто радість пізнання. Мова іде про те, що школяр має постійно відчувати позитивне ставлення до своїх успіхів у вивченні  української з боку вчителя й батьків.  Це дасть можливість йому повірити у себе, у свої здібності, а труднощі, що виникають, сприймати як тимчасові.  Процес навчання, побудований на співтворчості, співрозумінні педагога та учнів зробить учня «відкривачем» нових знань, що і забезпечить почуття успіху.
                Таким чином, розуміння основних особливостей засвоєння української мови як другої, близькоспорідненої, в умовах російськомовної школи, дотримання основних вимог забезпечення ефективності навчального процесу сприятимуть успішній організації як умовно-мовленнєвої діяльності, так і комунікативному використанню українського мовлення.
ІV. Реалізація вимог  Державного стандарту початкової загальної освіти для дітей з особливими освітніми потребами  при викладанні української мови
4.1. РОБОТА НАД ЗВУКОМ ТА БУКВОЮ  В ПЕРІОД НАВЧАННЯ ГРАМОТИ 
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               Дитина приходить до школи, практично не володіючи словниковим запасом української мови та її граматикою. Істотним у подальшому розвитку її мовлення є те, що вона вперше починає свідомо вживати різні форми слова. 
Розвиток мовлення у молодших школярів багато залежить від розвитку у першокласників мовного слуху. Для усвідомлення звука, як одиниці мовлення, учень має навчитися виділяти його із звукового комплексу (слова), знаходити-чути і впізнавати в інших звукових спілкуваннях, зіставляти звуки, вимовлювані окремо та у словах, встановлювати звуковий склад, співвідношення між звуками та буквами у словах. Неодмінною передумовою успішного засвоєння залежностей між звуковою і графічною системами мови є звуко-буквений аналіз слів. Фонетичний і звуко-буквений аналіз мають виступати не як самоціль, а бути для учнів важливим засобом оволодіння початковими вміннями з читання й письма, а пізніше і графікою, орфоепією і орфографією. 

Останнім часом психологи і методисти приділяють велику увагу засвоєнню звукової системи мови, без вивчення якої неможливо опанувати граматичну будову і словниковий склад.
Звукова робота -- основа навчання грамоти школярів. Оволодіння необхідними операціями зі звуками в цей період сприяє формуванню повноцінних навичок читання. Уміння встановлювати послідовність звуків у слові допомагає уникнути найчастіше уживаних помилок учням 1--2 класів на пропуск, заміну, переставляння букв під час письма. Загалом оволодівати нормами літературної вимови, артикуляційними навичками.
 З початком навчання грамоти у школярів виникає потреба спеціального аналізу звукової сторони мовлення. В цей період у них формуються такі початкові фонетичні уявлення і поняття, як «звуки мовлення», «голосні», «приголосні», «тверді та м'які приголосні», «склад», «наголос».
 Ще К. Д. Ушинський розробив і звів у шкільну практику цілу систему підготовчих звукових вправ, які передують вивченню букв, намітив прийоми аналітико-синтетичної роботи. Багато з них використовуються і в наш час.
Аналіз і синтез -- протилежні, але однаково важливі способи пізнання, взаємопов'язані в ході звукової роботи.

Прийоми звукового аналізу й синтезу достатньо розроблені в методичній літературі. Вправи на звуковий аналіз допомагають першокласникам  усвідомити звукову будову слова, необхідну для формування навичок правильного письма; завдяки вправам на синтез відтворюють звукову форму мовленого слова при читанні.
Одне з головних програмових умінь для першокласників, яке потрібно формувати уже в добукварний період -- здійснювати звуковий аналіз фонетично нескладних слів. У цій роботі не так важливо назвати кількість звуків, як встановити послідовність їх у слові та правильно вимовити. 
4.2. Послідовність проведення звукового аналізу.
             З практичного досвіду моєї роботи  пропоную варіанти наступної послідовність проведення власне звукового аналізу:

1. Чітка літературна вимова слова і слухання його. (“Скажи і послухай!”).
2. Знайомство з лексичним значенням даного слова.
3.  Повторна злита вимова слова для виділення наголошеного складу, поділ слова на склади.
4.  Протяжна (або підсилена) вимова першого звука у повному складі слова: [Ввв] аля.
5. Характеристика цього звука (голосний, приголосний -- твердий чи м'який).
6. Позначення виділеного звука умовним значком (фішкою).
7. Протяжна (або підсилена) вимова другого звука.... і т. д.
8. Перевірка виставленої звукової моделі слова.
         Вважаю, що в такій послідовності учні навчаються чути і розрізняти звуки у слові  при складанні звукових схем. Це дає можливість вчителю  швидше перейти від колективних до самостійних форм роботи. У букварний період навчання грамоти звукова робота поєднується з буквеною. Тут вона стає цілеспрямованішою і здійснюється дотриманням відповідної структури уроку при вивченні нової букви.   Перш ніж ознайомити учнів з новою буквою, опрацьовуємо відповідні звуки. Засвоєння нової букви починаємо з виділення зі слова звука, який вона позначає, визначення способу його вимови (повітря проходить через ротову порожнину вільно чи з перешкодами), потім -- звучання (складається тільки з голосу чи з голосу і шуму); даємо йому характеристику (голосний чи приголосний -- твердий чи м'який), встановлюємо місце цього звука у слові (звучить на початку, всередині чи в кінці), добираємо слова з цим звуком у різних позиціях, утворюємо склади, слова з ним, аналізуємо їх. І тільки після такої аналітико-синтетичної роботи над звуком ознайомлюємо з буквою.
4.3. Прийоми роботи по закріпленню зорового образу букв.

Однак, в процесі оволодіння читанням діти з особливими освітніми можливостями зіштовхуються з певними труднощами.

Основні прояви порушень читання у таких учнів можуть бути представлені в чотирьох формах:

1. Незасвоєння зорового образу букв,

2. Побуквенне читання,

3. Спотворення звукової структури слова,

4. Порушення розуміння прочитаного.

             За час своєї роботи я зіткнулася з тим, що з кожним роком учнів з даними проблемами все більше, і проявляються вони не тільки в старшому дошкільному віці, але і в молодших класах.

            На сьогодні я  використовую різноманітні прийоми роботи по закріпленню зорового образу букв. Але, не дивлячись на всю їхню розмаїтість, зіткнулася з тим, що не всі вихованці засвоюють з перших уроків образ букви, яку вивчаємо. Саме тому ми провели роботу з відбору найбільш ефективних прийомів і методів закріплення способу букв.

Для початку давайте згадаємо класичні прийоми роботи:

1. Виділення першого звуку з ряду слів, називання букви, відміну звуку від літери.

2. Підбір зорового образу до букви (знайти предмети, візуально нагадують букву).

3. Віршоване опис графічного образу літери.

4. Аналіз розмірів і розташування елементів літери.
5. Штрихування букв.

6. Виділення заданої літери серед інших.
7. Конструювання і реконструювання букв з елементів (за зразком, за словесною інструкцією, по пам'яті):

• Викладання букви з рахункових паличок, з насіння тощо

• Зібрати букву з частин.

• Викладання букви з допомогою нитки по контуру і без.
8. Знайомство з об'ємним варіантом літери.

• Ліплення букви з пластиліну.

• Пантоміма «Жива буква».

• Зображення букви пальцями.
9. Розвиток тактильного сприйняття букв.

• Визначити букву на дотик.

• Обвести контур букв пальцями (буква з наждакового або оксамитового паперу та ін. матеріалів).

• Написання букви на долоні.

• Малювання букви на піску.
10. Ігрові завдання на пізнавання недописаних, накладених один на одного, незвично розташованих в просторі букв.

• Полагодь букву.

• Назви літери, які ти бачиш.

• Яка буква сховалася.
11. Розмальовки з буквами.

12. Ізографи.

13. Зорові символи приголосних і голосних букв.

         Опрацювавши методичні рекомендації вчителя-логопеда                             Т.А. Ткаченко я підготувала кожному учневі набір карток для запам’ятовування зорових символів голосних і приголосних букв. Даний  набір карток допомагає при оводінні  навичками читання,   швидшого  запам'ятовування  букв,  за допомогою нього також можна читати зворотні, прямі склади і прості слова. Для чого кожен вихованець отримує свій набір карток.     ( Див. додаток 1) 
4.4.Особливості роботи над виділенням звука.

Особливої уваги заслуговує робота над виділенням звука. У методиці відомо, що для виділення звуків добираємо такі слова, де вони знаходяться у найбільш сприятливій позиції. Для голосних це буде початок складу чи слова (під наголосом), особливо тоді, коли голосний становить склад (о-си, І-ра); для приголосних -- коли вони стоять поза злиттям (ПГ, ПГ), зокрема, тверді приголосні [к], [п], [т]-- у кінці слова (рак, сніп, кіт), раптові дзвінкі -- на початку слів зі збігом приголосних (брат, двір), м'які приголосні -- в кінці слова (кінь, заєць, рись). В окремих випадках виділяємо звуки з прямого складу, хоч тут вони злиті. Це, зокрема, буває тоді, коли потрібно розкрити звукове значення букв я, ю, є, ї (якір, Юра, їхали, Євген).

Виділяючи звук, користуюся такими прийомами, широко відомими в методичній літературі та практиці роботи вчителів початкових класів:

1) прийом звуконаслідування: Жук ж-ж-ж. Листя ш-ш-ш (звуки [ж], [ш]);

2) Виділення звука підкресленням його вимови: [ссс]ам, с[ааа]м, са[ммм];

3) Впізнавання і виділення звука з вірша, скоромовки, де він найчастіше вживається;

4) Домовляння звука до розпочатого вчителем слова з показом предметного малюнка (Учитель говорить: [ма]... і показує малюнок маку, а учні додають: [к] та ін).

          Вказаний прийом, на мій погляд, найбільш ефективний при вивченні певного звука та букви.Уже на першому етапі букварного періоду маємо можливість проводити роботу як з твердими, так і з м'якими приголосними звуками. Якщо приголосний має пару щодо твердості і м'якості ([н] - [], [д] - [], [т] -[], [з] - [], [с] -- [], [ц] - [], [p] -- [], [дз] -[]), то виділяємо зі слів одночасно твердий і м'який приголосний. (Звуки [н] - [] -- зі слів лин, окунь). А коли приголосний такої пари не має ([в], [м], [к], [п], [б], [г], [ч], [х], [ж], [ш], [ф]), то виділяємо його тільки зі слова, де цей звук постає твердим. (Звук [к] -- зі слова мак).
              Потрібно зауважити, що звукова робота в період навчання грамоти має бути не самоціллю, а сприяти формуванню орфоепічних, фонетичних, орфографічних, умінь та навичок учнів. Успіх її залежатиме від таких умов: 1) науковість викладу навчального матеріалу;
2) взаємозв'язок аналізу та синтезу; 

3) раціональний добір вправ і наочних посібників на уроці.

                            Удосконалення звуковимови.

4.4.1. Виховання артикуляційних навичок.

Виробити рухи органів артикуляційного апарату допомагає артикуляційна гімнастика. Для вправ слід добирати ті рухи і положення органів артикуляціного апарату, в результаті яких утворюються звук, що складають фонетичну основу мови. Наприклад, для підготовки до правильної вимови важких дітей звуків [ч], [ж], [ш], слід виконати комплекс вправ.

1. «Злизування» варення (вгору і вниз широким язиком діти ніби злизують варення.

 2. «Коники» (цокання). Язиком плескати в роті, торкаючись верхнього і нижнього піднебіння.

 3.  «Маятник» (рот привідкритий в усмішці,  язик рухається від лівої щоки до правої).

 4. «Закриті ворота» (через стиснуті зуби пройти язиком).

 5. «Жабки» (скрекотання). Рот напіввідкритий, губи розтягнуті. Язик торкається піднебіння. Втягуємо повітря, намагаючись язик не зрушити.

 6.  «Чистка зубів». Верхньою частиною язика водити по верхніх і нижніх різцях зубів.

 7. «Сопілочка». Розтягування губ широко і складання їх у трубочку.

 8. « Хом’ячок». Губи міцно стиснуті, щоки надуті. Швидко переганяємо повітря то за ліву, то за праву щоку.

 9. «Язиката Хвеська».  Кінчиком  язика намагаємось доторкнутись до кінчика носа.

 10. « Артикуляційна гімнастика». Чітко, правильно промовляти звуки, слова, словосполучення, скоромовки, прислів’я, приказки.  Промовляти їх треба спочатку повільно, потім швидше, але язик не повинен заплітатися. Вимова має бути чіткою, чистою, без «проковтування» звуків.

 11. Вправи на тривалість видиху при промовлянні приголосного звуку.
4.4.2. Розвиток фонематичного сприймання, розвиток здатності сприймати на слух звуки мовлення, диференціювати їх у словах як змісторозрізнювальні одиниці.

       Наприклад, під час вивчення звука [у] і можна запропонувати учням послухати назви: і визначити зайвого птаха -- такого, у назві відсутній звук [у] гуска, курка, зозуля, шпак, папуга, журавель.
4.4.3. Розвиток правильної звуковимови та дихання. 
            Згідно з метою цього завдання учні навчаються правильно вимовляти звуки, засвоюють норми звуковимови, звертають увагу на правильність власного мовлення. Тут доцільно використовувати вправи на імітацію звуків тварин, вивчення напам'ять скоромовок відповідно до кожної букви Букваря та гру «Телеграф» -- коли кожен гравець промовляє слово, яке починається тим звуком, яким закінчилось попереднє слово (алфавіт - телефон - небо - озеро). Виконуючи вправи такого типу, вчитель має звертати увагу дітей на чітке розрізнення парних звуків за твердістю -- м'якістю.
“Забий м'яч у ворота”. Запропонуйте дитині подути на ватний чи паролоновий мячик, так, щоб він покотився у ворота (їх можна зробити з дроту, або намалювати). Повітряний струмінь повинен бути плавним, повільним, безперервним.

“Язичок-футболіст”. Як і в попередній вправі треба забити м’яч у ворота, але тепер з допомогою язичка. Дитина повинна посміхнутися та покласти широкий язик на нижню губу, і, неначе вимовляючи звук [ф] дути на кінчик язика. 
«Задуй свічку». Короткий спокійний вдих носом, потім пауза (затримати дихання на 1-2 сек.) і довгий безперервний видих через ледве зімкнуті губи з промовлянням «пф», начебто гасячи свічку (дути можна на пальчики). 

“Літак”. На кінчик носа покласти шматочок паперу або вати. Відкрити рот, широкий язик покласти на верхню губу, бокові краї язика притиснуті. Повітряний струмінь виходить посередині язика. Дитина повинна сильно подути, так, щоб “літак” полетів вгору. 

“Пелюстки”. Покладіть на долоню справжні або вирізані з паперу невеличкі пелюстки квітки. Запропонуйте дитині подути, щоб пелюски злетіли з вашої долоні. 

“Кораблик”. Налийте у миску воду. Зробіть паперовий або пенопластовий кораблик, та покладіть його на воду. Запропонуйте дитині подути на кораблик спочатку довгим струменем повітря, наче вимовляючи зхвук “ф”, а потім преривчасто, наче вимовляючи звук “п-п-п-п”.
Майже у всіх дітей, що мають вади мовлення  порушене мовленнєве дихання. Під час корекційної роботи  важливо навчити дитину говорити не поспішаючи, на видиху. Тому важливе місце в роботі займуть вправи для розвитку правильного мовного дихання.

«Кулька». Цю вправу бажано робити спочатку лежачи (щоб дитина повністю розслабилася), а потім сидячи чи стоячи. Вдих через злегка відкритий рот (живіт надувається, як кулька, плечі не піднімати). Видих через вільно відкритий рот, неначе кулька повільно здувається. Рух живота контролюється рукою. Цю ж вправу повторити з подовженим видихом на звуки (А, О, У, И). Видих під час вимови цих звуків повинен бути спокійним і безперервним.

 «Нюхаємо квіточку». Навички правильного вдиху і видиху добре відпрацьовувати на таких вправах: дати дитині понюхати квітку, духи, фрукти.

 «Де дзвенить комарик?» Дитина, сидячи на стільці, одночасно з поворотом тулуба праворуч-ліворуч робить довгий видих на звук з-з-з-з. 

«Гарячий чай». У дитини в руках чашка, дитина робить вдих носом, а на видиху дує в чашечку, вимовляючи пошепки ф-ф-ф-ф, начебто студить гарячий чай.
4.5.  Збагачення,  уточнення,  розширення та активізація 
словникового запасу учнів за допомогою вживання  словникових слів
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Питання про словникові слова та роботу над їх засвоєнням не є новим у методичній літературі, проте воно не втратило актуальності й сьогодні. Формування навичок грамотного письма залишається важливим завданням уроків української та російської мов. Слова контрольного орфографічного списку мають бути в центрі уваги не тільки тому, що досить багато слів, спільних у цих списках, мають відмінності в орфоепії або орфографії а, насамперед, тому, шо правильно побудована робота над словниковими словами справді збагачує лексичний запас школярів і сприяє їхньому мовленнєвому розвиткові в усній та писемній формах. Але набуття навичок правильного користування словниковим словом -- процес досить тривалий; його не можна досягти на одному уроці.
	Українська мова
	Російська мова

	Ведмідь 
	медведь 

	вулиця
	улица

	заєць,
	заец

	середа,
	среда


        Як відомо, психологи розрізняють два типи навичок. 
         До першого відносять навички, що виробляються на основі багаторазових одноманітних повторень. Така навичка -- фізична дія: скоропис, біг, стрибки тощо. 
    До другого -- такі, що формуються на основі більш або менш складних розумових дій і становлять собою «автоматизовані компоненти свідомої дії людини». Орфографічні навички належать до другого типу і на цій підставі можуть розглядатися як «автоматизований компонент» свідомої  мовленнєвої діяльності людини в умовах реалізації її в письмовій мові.

         На мій погляд, список словникових слів з української мови, які повинні діти засвоїти протягом навчального року,  має бути у кожного учня. Однак, я не при в'язуюсь до слова, поданого в рамочці на сторінці підручника, тому що більше мені подобається відпрацьовувати слова блоками,  відібрати із списку слова однієї тематичної групи.
	Тема «Школа»

Вересен…, д…ктант, завдан…я, пр…дмет, учит…ль, ч…рговий, читан…я.



	Тема «Батьківщина»
Бат…ківщина, в…дмідь, за…ць, яс…н, жайв…р…нок, дят…л,


	Картка 3
Бат…ківщина, вер…сень, д…ктант, завдан…я, кал…ндар, портф…ль, учит…ль, ч…рвоний, чер…вики, читан…я.


	Картка 4
Вер…сень, завдан…я, н…діля, пон…ділок, портфел…, пр…дмет, учит…ль, ч…рвоний, ч…ровики, ч…тання.


	Картка 5
Бат…ківщина, вер…сень, д…ктант, кал…ндар, м…тро, неділ…, пон…ділок, с…реда, чер…вички, ч…твер.

	Картка 6
Вер…сень, м…тро, ч…роговий, ч…рвоний, кал…ндар, м…тро, м…діль, т…атр, в…ресень, н…діля.


        За допомогою стрілок «збери» прислів’я. Запиши вираз. Поясни, як ти його розумієш.
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         Укладення словникових слів в тематичні групи таким чином: 
· Айстра, листя, пшениця.

· Ведмідь,вовк, заєць. 

· Вузький, гострий, кращий, м’який.

· Глибоко, глибокий, криниця.

· Жовтий,жовтень,червоний, чорний,

· Вулиця, вікно.

· Голка, кишеня, фартух,  ножиці, шити, черевики.

·  Дерева, тополя, горіх, яблуко, яблуня,кущ.

· Батьківщина, Київ, площа, Україна.

· Бджола, джміль, метелик.
ВЕДМІДЬ

ВЕДМІДЬ. Великий хижий ссавець з масивним тілом, довгою шерстю і короткими товстими ногами.   

Вимова: [виедм’і́д’].
Спільнокореневі слова. Ведмідь, ведмедик, ведмежа, ведмедятко, ведмедиця, ведмежий, ведмедячий, ведмедище.
Синоніми. Ведмідь, бурмило.
Коли так кажуть? 
Дивитися ведмедем – бути злим.
Ведмежа послуга – невміла послуга, від якої нема користі.
Ведмежий куток – віддалене, глухе місце.
Ведмідь на вухо наступив – відсутність музичного слуху. 
 Прислів’я, приказки.
1) Лютий ведмедю в барлозі бік пригріває. 2) Не діли шкіру невбитого ведмедя. 3) У ведмедя десять пісень і всі про мед. 4) Два ведмедя в однім барлозі не живуть. 5) До меду тягли ведмедя за вухо, а від меду за хвіст. 6) Боягуз і ведмедя дядьком назве. 7) Ведмідь буде ведмедем, хоч і за море його поведемо.
Загадки.
1) Влітку наїдається, а взимку висипляється. 
2) Хоч у нього й шуба є, та як холод настає, він не їсть тоді, не п'є і не ходить, не гуляє, а у лігво спати лягає.
Речення.
1)Таня мавпу посадила, і ведмедя, і цапка. (Г. Гриненко) 
2) Ходить ведмедик, дужий кошлатик. (С. Бондаренко)
         Насамперед, систематичну роботу зі словниковими словами бажано проводити відповідно до розділу мови, який вивчається.

             1. Фонетика -- один з найважливіших розділів лінгвістики, який -- як і морфеміка та словотвір -- пов'язаний з формуванням грамотного письма. Тому, ставлячи за мету якнайчастіше звертатися до орфографії словникових слів (підключаючи зорову пам'ять), різні види фонетичних вправ можна робити на їх масиві:

а) знайдіть і випишіть слова, в яких є непарні за глухістю -- дзвінкістю (м'якістю -- твердістю) приголосні. Охарактеризуйте ці приголосні;

б) знайдіть слова (бажано вказати кількість), які складаються з трьох складів (або чотирьох складів), але під час переносу з одного рядка на інший в цьому слові один склад на попередньому рядку залишитися не може (наприклад, в укр. мові улітку, аеродром; в рос. мові ягода, оборона та ін.);

в) серед словникових слів знайдіть такі, що мають у своєму складі тільки дзвінкі (глухі) приголосні (наприклад, інженер). Доцільно для фонетичного аналізу брати не будь-які слова, а словникові.

                  2. Орфоепія. Під час вивчення правил вимови варто запропонувати учням прочитати список слів та знайти, наприклад, такі, в яких є звук [г] (рос. дорога, вагон, газета; укр. горизонт, навкруги, гвинтівка).

              Вимовити їх, пам'ятаючи про орфоепію звука, позначеного цією літерою в українській та російській мовах. Вчитель може побудувати подібну роботу над вимовою ненаголошених голосних, вимовою приголосних, які знаходяться в слабкій позиції, особливістю орфоепії звуків [дз], [дж], [шч] ін.

               3. Акцентологія словникових слів також варта уваги вчителя, якщо він ставить за мету розвинути зорову пам'ять учнів. Потребують від учнів неодноразового читання словникових слів, фіксації уваги на їх графічному оформленні такі завдання, як-от:

- поставте наголос у словникових словах на літеру а (б,в...), вимовте їх правильно;

- доведіть, що в українській мові наголос може бути на першому, другому, третьому, четвертому (будь-якому) складі;

- прочитайте словникові слова на літеру т (або якусь іншу), випишіть з них ті, що мають наголошений другий склад. Як вимовляється ненаголошений голосний у першому складі (в українській мові? В російській мові?).

                4. Різноманітні вправи можна запропонувати школярам під час вивчення графіки, яка разом з алфавітом, орфографією та пунктуацією належить до активних факторів письма. Як відомо, одним з головних завдань графіки є позначення графемами парних м'яких приголосних, адже недоліком і українського, і російського алфавітів є те, що букви, які кодують приголосні звуки, можуть позначати водночас тверді та м'які приголосні. Тому доцільно на матеріалі словникових слів давати такі завдання:

- прочитайте уважно слова на літеру... (вказати), знайдіть серед них такі, в яких м'якість приголосних звуків передається буквами, що позначають голосні звуки;

Або знайдіть слова, в яких є м'які приголосні. Як позначена м'якість цих звуків?

У більш підготовленому класі вчитель може ускладнювати завдання, наприклад:

- знайдіть слово, яке має три склади, в останньому -- ненаголошеному -- приголосний м'який. Як позначена його м'якість?

             Формальним ідеалом звуко-буквеного письма є співвідношення «буква -- звук», але це практично майже ніколи не досягається: так, в алфавіті (українському і російському) є літери, що позначають одночасно два звуки, та букви, які взагалі не мають звукового значення. Відповідно до цього можна використати словниковий список як мовний матеріал, щоб виконати вправи, умова яких є в кожному підручнику:

-- прочитайте уважно слова, знайдіть такі, в яких букви я, ю, є, е позначають два звуки; 

-- знайдіть 2 слова, в яких букв більше, ніж звуків; поясніть, чому? (Або звуків більше, ніж букв).

Звук-невидимка -- це [й]: його легко почути, але важко побачити в написанні слів. Тому вчителеві варто давати учням таке пошукове завдання:

-- серед словникових слів знайдіть і випишіть слова (бажано обмежити кількість або час виконання вправи: хто більше?), в яких «заховався» звук [й]. За якими літерами він «сховався»?

      Методика ознайомлення з новим словниковим словом, як відомо, має декілька етапів:

1) ознайомлення із словом, усвідомлення його значення;

2) аудіювання;
3) різниця між вимовою та написанням;

4) підбір спільнокореневих слів.

         Активізація словникового слова передбачає складання з ним словосполучень та речень. Словникове слово, що вивчається, бажано вживати на наступних трьох уроках (за рекомендаціями фахівців). Але, на мій погляд, цього недостатньо: пам'ять має відновлювати постійно інформацію, яка підлягає контролю через певний час. Саме тому вчителям і учням так важливо мати загальний список словникових слів у підручниках, щоб використовувати його для систематичної роботи, види якої запропонованія намагалася запропонувати.
«В  кожній людині є   сонце, 



тільки дайте йому можливість  світити! » 

Сократ

Висновки

         Зміст, форми та методи навчання і виховання дітей з особливостями психофізичного розвитку мають бути корекційно спрямованими. Це означає, що кожна тема, яку вивчають у школі, кожен метод і прийом, використаний учителем чи вихователем, мають не лише сприяти засвоєнню знань, умінь і навичок, формуванню поведінки, а й спрямовуватися на виправлення вад психофізичного розвитку (залежно від дефекту).

          Досвід моєї роботи підтверджує, що система корекційного впливу на учнів повинна бути розрахована на тривалий час і діяти на особистість загалом, в єдності таких її компонентів, як пізнавальні, емоційно-вольові психічні процеси, досвід (знання, вміння, навички), спрямованість, поведінка. Отже, вчителеві необхідно узгоджувати педагогічні впливи з медичними і психологічними; дотримуватися послідовності й наступності в корекційно-виховній роботі, єдиного охоронно-педагогічного режиму в школі та сім'ї. Починаючи працювати з учнями, вчитель має враховувати індивідуальну структуру дефекту (первинний дефект, вторинні дефекти, подальші ускладнення) та збережені можливості, тобто йому слід вивчити досвід дитини, її спрямованість, поведінку. 

        Успіх навчання і корекційно-виховної роботи учнів із психофізичними вадами залежить також і від правильної організації та здійснення медичного супроводу, а вдале проведення лікувально-профілактичних заходів — від суворо скоординованої діяльності медичних працівників і педагогічного колективу.
В основу навчання дітей з особливими освітніми  має бути покладено інноваційний підхід до їх навчання: 

-інклюзивне та інтегроване навчання;

-формування життєвої компетентності у процесі навчання та реабілітації дітей;

-формування життєвої компетентності - здатності дитини з особливими освітніми потребами застосовувати на практиці знання, досвід, суспільні цінності, базові навички комунікації і соціально-побутової адаптації, набуті у процесі навчання та комплексної реабілітації.

        Ввважаю, що  сьогодні спільна робота педагогів загальноосвітніх та спеціальних навчальних закладів повинна бути направлена на досягнення спільної мети:
-приймати всіх дітей до загальноосвітніх шкіл та шкільного життя.
-надавати всебічну допомогу учням з особливими потребами, їх одноліткам та вчителям в разі потреби.
-дивитися на кожного учня з огляду на те, що він може, а не на те, що він не може.
-створювати навчальні цілі згідно індивідуальних можливостей кожної дитини беручи до уваги, що діти можуть мати різні навчальні цілі, але навчатися разом в класі.

-переобладнати школи і класи з тим, щоб вони зосереджували увагу на потенціалі кожної дитини, створити безбар’єрний доступ до навчання.
-cприяти підготовці вчителів, які ознайомлені з різними методами викладання.

-підтримувати виважене ставлення до батьків, особливо до мрій батьків та цілей щодо майбутнього їхніх дітей.
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